Додаток № 5
Проєкт договору
Договір № __

м. Городок




«___» ____________________2023 року 

_______________________________________________________________________ в особі ____________________________________________________, що діє на підставі ____________________________________ (далі - Покупець), з однієї сторони, і ________________________________________________________________________,в особі ______________________________________________________________, що діє на підставі ________________________, (далі – Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про наступне (далі - Договір): 
1. Предмет договору
1.1 Постачальник зобов’язується в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі, поставити та передати у власність Покупцеві Товар, а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити вказаний Товар в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі.
Назва предмету закупівлі: «Емульсія бітумна дорожня катіонна швидкорозпадна», код ДК 021:2015:  44110000-4 - Конструкційні матеріали.
1.2. Ідетинфікатор закупівлі: ____________________________
1.3. Номенклатура, кількість та ціна Товару визначаються Специфікацією (додаток №1 до Договору), що є невід’ємною частиною Договору. 

1.4. Постачальник гарантує, що Товар новий, належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави, завдатку, притримання перед будь-якими фізичними або юридичними особами, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого законодавством Україні. 
2. Ціна Договору та порядок розрахунків
2.1. Загальна вартість цього Договору складає: _________________________________ грн. (______________________________________________________ грн. ____ коп.), в тому числі ПДВ – ________________________ грн. (__________________________________ грн. ____ коп.).
2.2. Розподіл коштів щодо оплати товару на 2023 рік в межах бюджетного фінансування буде обумовлено додатковими угодами до Договору, за наявності бюджетних призначень.

2.3. Оплата здійснюється за фактично переданий товар після надання постачальником накладних та рахунку на оплату товару. Покупець зобов'язаний перерахувати суму зазначену в підтверджуючих документах  протягом 10 банківських днів з дня отримання Товару.
3. Умови поставки Товару
3.1. Поставка Товару здійснюються за адресою: ____________________________________.
3.2. Доставка Товару здійснюється самовивозом - транспортом Покупця. 
3.3. Поставка Товару здійснюється у кількості, визначеній на підставі замовлення Покупця. Замовлення надається способом, прийнятним для Сторін (шляхом заповнення бланку замовлення, факсом, телефоном, тощо).

3.4. Строк (термін) поставки (передачі) товару: протягом 2-ох робочих днів з моменту надіслання Постачальнику заявки. Заявка може надсилатися факсом, електронною поштою чи іншим зручним для сторін способом. 
3.5. Датою поставки Товару вважається дата його отримання Покупцем та оформлення видаткової накладної на Товар.
3.6. Товар повинен відповідати встановленим стандартам або технічним умовам для даного виду товару.

3.7. Постачальник зобов’язаний одночасно з Товаром передати Покупцеві обов’язкові супровідні документи, що стосуються Товару. 
3.8. Перехід права власності на Товар, а також перехід ризиків випадкового знищення та/або пошкодження Товару від Постачальника до Покупця переходить після підписання Покупцем видаткової накладної.
3.9. При відвантажуванні продукції Постачальник повинен надати на кожну партію  продукції сертифікат/паспорт якості або інший документ, який посвідчує відповідність  продукції діючим державним стандартам. Видаткову  та товарно-транспортну накладні із результатами зважування. (Покупець залишає за собою право здійснювати переважування продукції на власних сертифікованих  вагах). В разі виявлення розбіжностей,  кількість  поставленого  Товару буде  порахована за результатами Покупця.
4. Приймання-передача Товару
4.1. Приймання-передача Товару здійснюється в погодженому Сторонами місці поставки, вказаному в умовах цього Договору.
4.2. Передача-приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється в момент фактичної передачі Товару. Товар вважається переданим Постачальником та прийнятим Покупцем за кількістю та якістю з моменту його фактичного прийняття Покупцем та підписання ним видаткової накладної. Оригінал підписаної Покупцем видаткової накладної та оригінал довіреності на отримання Товару Покупець зобов’язаний надати Постачальнику в місці приймання Товару під час передачі-приймання Товару.

4.3. Постачальник несе відповідальність за цілісність та кількість Товару до моменту його передачі Покупцю.

4.4. У разі недопоставки Товару визначеного в Специфікації за кількістю та якістю, Покупцем оформляється Акт виявлених недоліків, який підписується представниками Сторін. Неякісний Товар замінюється Постачальником протягом 2-х (двох) днів з моменту складання відповідного Акту виявлених недоліків, а у разі неможливості його заміни – Постачальник відшкодовує його повну вартість, якщо оплата за Товар вже здійснена. У випадку недопоставки Товару по кількості, Постачальник зобов’язується здійснити поставку Товару протягом 3 (трьох) робочих днів, а у випадку неможливості такої поставки повернути вартість такого Товару, якщо на той час вже була здійснена оплата за нього.

4.5. При неповному (частковому) прийнятті Товару Постачальник зобов’язується передати Покупцю відповідно виправлені товарно-супроводжувальні документи протягом двох днів з моменту поставки. 
4.6. Якщо фактичний строк поставки Товару з урахуванням строку заміни невідповідного Товару на відповідний перевищує строк, визначений п. 3.4. даного Договору, така поставка вважається простроченою.

5. Гарантійні зобов'язання
5.1. Постачальник гарантує, що Товар високої якості, відповідає вимогам стандартів та технічним умовам виробника.

5.2. Покупець має право відмовитись від прийняття Товару у разі невідповідності його якості, технічного стану і комплектації.

5.3. У випадку виявлення Покупцем у період гарантійного строку експлуатації дефектів (у тому числі прихованих), недоліків, які не могли бути поміченими при прийманні Товару, Покупець оформляє Акт виявлених недоліків, про що письмово повідомляє Постачальника, прийнявши усі необхідні заходи щодо недопущення погіршення стану Товару. А Постачальник зобов’язується замінити Товар протягом 5-и (п’яти) днів з моменту виявлення недоліку.
6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Прийняти поставлений Товар в порядку, що встановлений цим Договором;

6.1.2. Своєчасно та в повному обсязі оплатити поставлений Товар.

6.2. Покупець має право:

6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі прострочення Постачальником умов цього Договору, в тому числі терміну поставки, встановленого п. 3.3 цього Договору.

6.2.2. Зменшувати обсяг поставки Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом підписання додаткової угоди, яка стає невід’ємною частиною цього Договору;

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.

6.3.2. Поставити Товар належної якості. 

6.3.3. Замінити товар у разі поставки неналежної якості товару.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати від Покупця загальну вартість поставленого Товару.

7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законом та цим Договором.

7.2. У разі поставки Товару неналежної якості Покупець має право стягнути із Постачальника штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості Товару неналежної якості.
7.3. При затримці відвантаження Товару Покупцю понад строк, передбачений умовами цього Договору, Постачальник сплачує Покупцю пеню у розмірі облікової ставки НБУ, що діяла на момент прострочення, за кожний день прострочення, від вартості непоставленого Товару.

7.4. Сплата штрафу та пені не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за даним Договором.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим договором у разі виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору), які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.

8.2. Під обставинами непереборної сили у цьому Договорі слід вважати будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без їх вини, поза або всупереч їх волі чи бажанню, і які, за умови вжиття звичайних для цього заходів, не можливо передбачити та не можливо при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), епідемії та пандемії, а також видання нормативних актів органами державної влади чи місцевого самоврядування, які істотно змінюють умови даного Договору, або інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню, аварія на виробництві, недостача сировини, електроенергії, робочої сили, неможливість одержання транспортних засобів тощо.

8.3. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 (десяти) днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.4. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є надання відповідного офіційного підтвердження настання дій таких обстави або нормативно-правові акти, що набули чинності.

8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.

8.6. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна із Сторін  в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей, Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 

9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди, спори вирішуються у судовому порядку відповідно до  законодавства України. 
10. Термін дії Договору
10.1. Договір діє з дати  підписання Сторонами договору та скріпленням печатками Сторін до 31.12.2023 р. включно, а в частині проведення розрахунків – до їх повного здійснення.

10.2. Одностороння відмова від виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором не допускається крім випадків, передбачених діючим законодавством, рішенням ДАСУ або цим Договором.

10.3. Реорганізація будь-якої із Сторін не є підставою для розірвання цього Договору. Всі права та обов’язки за даним Договором переходять до правонаступника.

11. Інші умови Договору
11.1. Договір про закупівлю за результатами проведеної закупівлі згідно з пунктами 10 і 13 цих особливостей укладається відповідно до Цивільного і Господарського кодексів України з урахуванням положень статті 41 Закону, крім частин третьої – п’ятої, сьомої та восьмої статті 41 Закону, та особливостей, затверджених постановою КМУ від 12.10.2022 р. № 1178  із змінами.
11.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 

оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
11.3. З питань, що безпосередньо не врегульовані цим Договором, Сторони керуються законодавством України.

11.4. Договір укладено українською мовою в двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу — по одному для кожної із Сторін.
12. Додатки до Договору
12.1. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
12.2. Додаток №1 – Специфікація товару є невід’ємною частиною даного Договору.
13. Адреси та реквізити Сторін
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
	
	ПОКУПЕЦЬ:


Додаток 1
до Договору № _________
від «____» ____________ 2023 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ
на закупівлю «Емульсія бітумна дорожня катіонна швидкорозпадна», код ДК 021:2015:  44110000-4 - Конструкційні матеріали
	№


	Найменування
	Од. виміру

	Кількість
	Ціна од, грн. без ПДВ
	Ціна од, грн. з ПДВ
	Загальна вартість без ПДВ
	Загальна вартість з ПДВ

	1
	Емульсія бітумна дорожня катіонна швидкорозпадна
	т
	51
	
	
	
	

	Загальна вартість тендерної пропозиції, грн.
	_____________________________________________   з ПДВ або без ПДВ (вказати суму цифрами та словами)


	ПОСТАЧАЛЬНИК:
	
	ПОКУПЕЦЬ:


 *Примітки: додатки до договору  формуються та узгоджуються сторонами при його укладенні.
